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Régi adatok. 
A >K a p o s v á r * deczember 10-:ki 

száma u j a b b a d a t o k czim alatt 
újra foglalkozik a Siemens-féle villany-
világitási telep megvételével, melyet 
mint igen rentábilisát a saját közvé
leménye szerint, ha csak ama szük 
látkörü és fontoskodási hajlamból 
mindennek opponáló gondolkozásuak 
meg nem akasztanak — már eldöntött 
dolognak véli tekinteni. 

Nagym téved a czikkiró, ha 
azokat, kik ezen üzlet megvételének 
nem oly lelkes barátai, s ugy az egész 
telep jövedelmezőségének sem annyira 
vak hivői, már most, az ügy ezen 
első stádiumában lesajnálásával elriasz
tani véli, sőt ha a jó bor cégér nélkül 
is elkel, talán Siemens is nyélbe üti 
szerencsés kezével ezen üzletet s újra 
lefőzi a várost 

A villamvilágitás születési ideje 
még a boldog emlékű Németh Ignácz 
uralkodása idejére esvén, ugy ez is, 
mint minden ezen időben született 

dolgok, nem a város közönségének 
érdeke, — hanem — ennek kárára 
lettek iobonyolilva. 

Nem mintha mi a mostani pol
gármesternek, kinek bizalmat szava
zunk, — tisztességes, a város érdekeit 
mindenkor szem előtt tarló munkála
tainak nehézséget akirnánk elébe gör
díteni, hanem mégis soknak véljük a 
rapid haladást polgármesterségének 
ezen néhány éve alatt, s nagyon f é 
lünk, hogy ezen nagy haladás váro
sunk közönségét ujabb terhekkel fogja 
megróni 

Mert : 
Elhisszük, hogy polgármesterünk 

Siemens eredeti ajánlatában [.fiaitokról 
meggyőződött, hogy az eredeti üzem
tervet is beszerezte, melyből kitűnt, 
mekkora haszon fog ólháramlani a 
városra ezen vétel által az üzlet mos
tani álapolbani átvételével, de meg 
vagyunk arról is győződve, hogy a 
S imenscég nagyon tudatosan cse'ekszik 
midőn ezen ő neki tisztán 107o jöve 
delmező üzlettől szabadulni akarl 

Mint minden tárgynak, ugy ennek 
is két^ oldala lévén, ugy a Siemens 
cég is, de a cikkíró is annak a jobbik 
a tetszhetősebb oldalát fordítják a 
közönség felé, s azt hiszik, hogy a 
mit ők a városban nappal minden
kinek szeme láttára cselekesznek, 
láthatatlan marad, pedig nem ugy van. 

Ha cikkíró a villanytechnikával 
csak egy kissé foglalkozott volna, 
tudnia kellene, miszerint vezetékül 
csak kivételesen, s csak is ideiglenesen 
szabad vassodronyt használni ; tudnia 
kellene azt is, hogy ezen sodrony 
átmérője szorosan meg van határozva, 
mily qrányban álljon a benne vezetett 
áramnial és mit látunk a Siemens-féle 
villanyvilágitási telep vezetékén : 

Vékony, már kezdetben a kivánt 
áramnak alig megfelelő átmérővel 
biró vas sodronyokat magas, az idő 
viszontagságának csak pár évig ellent
álló fa oszlopokra kifeszítve, melynek 
egy részét már is ki kellett cserélni, 
másik részét pedig elhajlásuk miatt 
mindennap tatarozni kell. 

T A R <3 A , 

Már késő . . . 
— A »Som ígyi Újság* eredeti lárcája — 

L 

Szomorú, ködös őszi este volt. A vá
rosliget felöl befelé húzódott a lilaszinU köd 
az Andrássy-utra, reáborul t az aszfaltra, 
elhomályosította a vi l lanylámpák fényét és 
összeszorította az ember mellét is. 

Négyen mentünk együtt az Andrássy-
u'on. Mind szinésznövendékek voltunk. Nem 
v " l t semmi dolgunk azon az estén, hát 
kóboroliunk Jól behúzódtunk a téli kabá-
tunkba és idegesen rág tuk a szivarunkat s 
fo|iuk a kek füstöt a nehéz, hideg köd-
P&'&kba. 

Az egyikünk, a Virág Gyula , ki rop
pant komoly fiu volt, egy pszikológiat témát 
fejtegetett erősen, komoly tudással . 

Mi meg — a többiek — érdeklődés
sel hdlgattuk szép fejtegetését. 

Komoly, képzet t fiu volt, a legtehel-
•tgesebb szinésznövendék. Más pályán ké 
nyelmes, gyönyörű jövőt biztosithatott volna 
™*gának, de ide húzta a tehetsége, a vére. 
0 «e törődött a nyomorral, a miből bőven 
k , ju t itt mindenkinek. 

Olyan nagy darab sziv volt benne, 

hogy sokszor utolsó ha tosá t is odaadta a 
koldusnak; inkább ő nem evett, csak más 
ne éhezzék. 

Mindenki szerette. Nem fitogatta uibi 
et orhi azt, a mit tud, de azért mindenki 
észrevette benne azt a szép tudást, a mi az 
ő korában nagy r i tkaság. 

A szinésziskoliban mindig félrevonult 
a többiektől . Eleinte különcnek, együgyűnek 
tartottuk, csak később vet tük észre, hogy 
nem tucatember. 

A lányok sokszor m o n d t á k : >Jaj ilyen 
csinos fiatalember és ilyen szerény I * 

Hát bizony tanulhattunk volna tőle, A 
mig mi udvarolgattunk, addig Ő olvasott, 
tanult. 

Néha közénk vegyült. Mindig komoly 
vult- Tréfálni r i tkán szokott. Mindig azt 
mondta, hogy komoly ember sohse hányjon 
bukfencet. 

A lányok közül csak azoknak a tá rsa
ságát kereste, a kikben láfta, bogy a tehet
ség vezette őket erre a pályára , s a kik itt 
akar ják megalapítani a jövőjüket. Ezek is 
nagyon szere t ték a komolyságát , bár nem 
volt a nagyvilági ér telemben vett udvarias 
fiu. mert sokszor kegyetlen Őszinte/égeket 
mondott egyik vagy másik leánynak. 

Bizony olykor megmondták neki a 
lányok:" 

• Gyula de neveletlen vagy!* 
Hanem később mégis belátták, bogy 

igaza van. 

Mindig azt mondta: 
• Ott kezdek egy leányt becsülni, a 

{ mikor az nem haragszik az Őszinteségért. 
Komoly volt, de mégis volt benne jó 

darab könnyelműség, bohém vér. Sohse 
vonta ki magát semmi múlatás alól. Sokszor 
jutott a könnyelműsége miatt anyagi zavarba, 
de, még mi, ha elmulattuk a pénzünket, fű
höz — fához szaladtunk, addig ő nem is 
panaszkodott. 

Akkor is, hogy kifelé haladtunk a vá
rosliget felé, bámultuk a képzettségét. Oly 
tisztáfi, értelmesen, átlátszóan fejtegetett 
valami lémát. 

Közel jár tunk már a városligethez. 
Egyszerre csak megállt a Gyula egy kávé
ház elölt. 

• Gyerünk be fiuk; közel já r az idő 
már tízhez, igy is, ugy is kellene kapupénzt 
fizetni*. 

Mind ráál l tunk, csak az egyik kollega, 
a ki komikus volt,azt hajtogatta, ő roppant 
éhes, [vegyünk előbb neki sült gesztenyét . 
Vettünk neki egy hatosért . 

De még azután is zúgolódot t : 
>IIat ilyen kocsis kávéházba megyünk 

be? Szégyen, gyalázat 1* 
Még az aj tóban is dúdolgatta ; 
eCsuf, csúf csakugyan.. *« 
Pedig nem volt neki egyj veszekedett 

k ra jcá r ja se. 
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Igaz, hogy miu tán Siemens a 
Somogymegyei t aka rékpénz tá r kezde
ményezése folytán a lakuló r é s z v é n y 
társasággal folytatott a lkudozását ezen 
üzlet á tvé te lére kény te len volt a már 
akkor muta tkozó technikai nehézségek 
miatt megszakí tani , azonnal belátta, 
miszerint ezen vas huzalok üzlet i 
k i adása iban nagy veszteséget okoznak, 
s azokat rézhuzalokkal cserél te ki , de 
csak bizonyos helyeken, hol az á ram 
n a g y s á g a folytán erre kényszer í tve 
lett, a többi most is a régiben maradt 
azon jó r eményben , h á t h a mégis 
akad amatör , ki e vállalatot ezen 
bajával is megveszi. 

Ha cikkíró ur m e g g y ő z ő d ö t t a 
Siemens-féle leltár igazvol táról , a mit 
neki elhiszünk, ugy arról is m e g g y ő 
ződhete t t , hogy a i oszlopok és ezek 
felszerelése, valamint az ezen elhelye
zett huzalok, mily nagy összeget rep-
resentálnak. 

De ha csak sejtene is egy kissé 
a v i l lanytechnikához , tudni kellene, 
miért adja el az ál lam a laikusnak 
még tökéletesen jónak látszó, mégis 
h a s m a v e h e t l e n n é kiselejtezett távírda 
vas huzalokat. 

Hát ké rem azért, mert ezen huza
lok bizonyos idő alatt az oxidalas foly
tán rossz vezetőkké válnak, ezen 
mes terségnél haszná l t m ű n y e l v e n 
• k i é r n e k * és igy nem képesek a i 
á r a m veze tésé re . 

E z t a Siemens cég tudja, de azt 
is tudja, hogy a vezetést t a r t ó oszlo
pai is minden 4 évben újra ál l i tandók 
fel az e lkorhadás miatt. 

Tudja t ovábbá azt is, hogy a 
telep berendezéséné l , ugy a ha j tó e rő , 
valamint az összes v i l l amosság e lő 
ál l í tására s z ü k s é g e s gépeze tek csak 
egy bizonyos m e n n y i s é g ű villamos 
á ram fejlesztésére képesek, hogy azok 
ma m á r a kívánt m e n n y i s é g n e k , csakis 

I I . 
Tényleg valami tiiedrendü kávéház 

volt. De hát itt még exek is elég elegánsak. 
Valami internacionális zenekar műkö

dött az emelvényen. Lányok meg fórfiak. 
A lányok rövid szoknyában, fekete haris
nyában, erősen kivágott mellel és erőien 
kipuderezve, — a férfiak meg törökös, vagy 
micsodás öltözetben. Mindegyiknek a kezé
ben valami gitár-féle hangszer volt. Minden 
nótánál más-más leány jött a dobogó szé
lére dalolni, (nem akarom igy irni : visítani,) 
a többi meg kisérte hangszerén Magyar 
nótát, német nótát játszottak; mindkétfélót 
persze hamisan. Ez már ugy divat. 

Jaj I hát még' azok a mozdulatok, a 
miket egy-egy énekes lány tet t? | . . . 

Jó csomó fiatal gavallér nézte őket 
érdeklődéssel. Közbe-közbe bizalmasan ne
vetlek egymásra a fialat urak és a lányok. 

Gyöngéd viszonyok . . . . 
Ezek a fiatal urak persze folyton vál

toznak ; mert, mikor kiüresedik a tömött 
erszényük, akkor visszatérnek sz édes papa 
védő szárnya sla — és jön helyibük as 
ujabb generáció Nagyon egyformák mind ; 
a lányok egymásközt ugy hívják őket ; 
balekok . . . . 

T* M i oégyon keveset tőrödtank velők. 
Éppen csak a komikus kockástatta 

ast a kétes megjegyzést, hógy milyen jó 
lenne, ha egy szegény vidéki direktor 

a gépezetek fokozotlabb t ú l t e r h e l l e -
tése mellett é r h e t ő el. 

Nem tudjuk, megsugta-e a Siemens 
cég azt i s , hogy már é v e n t e a gépék 
munka erejének ezen fors i rozása miatt 
1600 fr l tal t öbb szenet fogyaszt, mint 
rendes k ö r ü l m é n y e k közöt t fogyasz
tani szabad volna, ezen m e n n y i s é g ű 
á ram előál l í tására . 

De az már m é g is való, hogy 
c ikkíró panaszkodik legjobban a 
vil lanyvilágítás ellen, midőn ma már 
n y i l v á n y o s helyeken is o ly rossz, hogy 
újságot is alig lehet mellette olvasni . 

Ha egy szakér tő a vi l lanyos tc ep 
k é m é n y é t füstölögni látja, azonnal 
tudja, a mit c ikkí ró nem tud t. i , 
hogy ezen telep kazán fűtésének 
b e r e n d e z é s e helytelen, mert a hol 
annyi füst ömlik k i , ott egy n a g y r é s / e 
a s zénbő l előáll í tot t melegnek is vele 
száll el. ezt pedig ugy hívják »a 
l e v e g ő t f ű t e n i * a mi egy ily 
gyár te lepnél évente sokba kerül s mint 
mondottuk fenn, itt 1500 frtba. 

Mi történik tehát , ha a v á r o s 
megveszi a villanyos telepet ? 

E lőször is ismerve a v á r o s i 
gazdá lkodás t , a sógor , koma, és jóbará t -
féle rendszert, a most kimutatott 
tiszta haszon jóval a l á b b fog szál lani , 
t ovábbá m i u t á n a mostani gépeze t a 
m á r ü z e m b e n levő l á m p á k a t is csak 
mint m é c s e k e t birja táplálni , az ö r ö k ö s 
panasz 'o ly tán megnagyobbí t juk a 
telep épüle te i t , c s i ná l t a t unk e rősebb 
gépezetet , megjaví t juk a fűtési r end
szert, k icserél jük a vashuzalokat r é z 
huzalokkal — ál l í tunk bele mérnököt , 
szerelőt , gépészt , el lenőrt , könyve ló t 
é s egy f ize téses városi t anácsos t , s 
ké t év alatt megbizonyosodunk, hogy 
nem mi, hanem a Siemens cég csinál t 
j ó üz le te t mikor a nyakunkba var r ta 
selejtes por téká já t . 

A villamtechnika te rén m é g e z u 

tán e l é r e n d ő v i v m á r ^ o k a t há l a Isten 
m é g a N é m e t h Náczi sem adta el a 
Siemens cégnek, a mostani polgár
m e s t e r ü n k pedig sokkal óvatosabb, 
hojjy sem ilyet tenne, hogy pedig ez 
nekünk itt ha j tó e r ő k é n t szolgáljon, 
legjobban b i z o n y í t c i k k í r ó jára t lansá
g á b a n , mert e lőször a szenet tűzzé, a 
tűzdel a vizet g ő z z é , a gőzze l pedig 
az á r a m o t v i l lanyosságá kell fejleszteni, 
hogy ha j tó e r ő v é váljon, azt pedig a 
la ikus is befogja hamar lá tni , hogy ő 
nelfi a v iznek gőzzé fejlesztésénél 
m á r meg kel l á l lani , mert ez olcs bb 
haj tó e rő a S i emens - f é l e villanyos 
e rőné l . 

E z t ajánljuk K a p o s v á r ama közön
ségének megfigyelésül , kik sem fonios-
kodási ha j lamból , sem pedig opponálási 
v i s zke t egségbó l a K a p o s v á r cikke 
a lapján, szavazatukat nem adják a 
S i e m e n s - f é l e vi l lanyos telep megvéte
lére. 

1 De v i s z a t é r ü n k még ezen üzlet
nek be lső dolgaira is alkalom adtán. 

1 H 1 R E K . ' 

— Előfizetési felhívás. Tisztelettel fel 
kérjük lapunk t. o lvasó közönségét, 
hogy kinek előfizetésük e h ó végével 
lejárt, azt megujilani szívesek legvenek, 
ne hogy a lap k ü l d é s é b e n akadályok 
merül jenek fel. Az előfizetési feltételek 
lapunk h o m l o k á n o lvasha tók . 

K i tűnő tisztettel: 

a „SOMOGYI ÚJSÁG* 
k i a d ó h i v a t a l a . 

— A hedrahelyi ref. templom awo-1 
telése. Nagy pompával s I R H Z I lelkesedéssel 
szenteltek fel e hó l i -én a hedrahelyi 

annyit keresne egy-egy este, mint egy ilyen 
daltársulat. 

• Hja bizony, — tette hozzá mélysé
get melankóliával, — én is tavaly nyáron 
kaptam a vidékre egy harminc forintos 
szerződést éa ebből is csak öt forintot 
fizetett ki a direktor. Nem is tudtam volna 
miiképp megélni, ha a primadonnával nem 
vagyok . . . . 

Itt már a szájára ütöttünk, mert 
tudtuk, hogy hazudni akar a fickó. 

Aztán egymást érte a sok kapott 
ripacs-vid\ Mindegyikünk, a mit hallott, 
azt magára alkalmazta, hogy ezt meg azt 
élte át. 

Mikor egy bcazélt, a többi rámondta: 
• Hiszen ezt már hallottuk valahol 1 

Nem teveled történt !« 
Persze hogy nem, inert mind ször

nyen lódítottunk. 
Egysser aztán Gyula megszakította 

szép, dallamos hangjával a vitát. 
• Fiuk hagyjatok föl ezekkel az ostoba 

tréfákkal. Elmondok nektek valamit ax en 
életemből. Nem vidám dolog ugyan, de 
legalább igai.« 

I I I . 
Letette a cigarettjét és beszélni kez

dett : 
Most benn vagyok a hangulatban. Az 

ilyen káváhásban tudok beszélni, mert Itt 
nincs az a pazar fény, pompa. Talán az 

idegesség következménye ez, de igy van. 
Tudjátok, soha se kerültem semmit annyira, 
mi'rit a fényt, a ragyogást. Soha se tudtam 
beteélni magam ahha, hogy én k fogástalan 
elegáns legyek. C-ak a színpadon, ha kell 
Az életben kerülöm ezt, mert az egyszerű 
Béget szerelem. Nem tudom miért, hanem 
sokkal jobban húzódom a szegénységhez, a 
nyomorhoz, mini a jóléthez. 

Mert higyjétek el, a koldus is boldo
gabb aokszOr, mint az ax Ötven forintos 
sxalonkabáfban grasszáló gavallér, a kinek 
minden órára van programmja az elveze
tekből összeállítva. 

A gyönyör közepette elkopik a lélek, 
a szegénységben s u l i n . 

• Sőt tovább megyek. Azt a nyomorult 
gazdag embert, a ki lenézi a szegényt, a 
ki zsarnoka az alattvalóinak, gyülülni tu
dom . d e a szegényt, ha roxai is, nem 
tudom megvetni. 

T i tudjátok, hogy a finom, előkelő 
lányokat sohase szerettem. Nem értem ma
gam jól annak a pnrlUmös lánynak a köze
lében a kinek a lelke kong az ürességtől s 

j esek a ferdébbnél ferdébb társadalmi szo
kásokkal van tele, — a miktől mindig 
irtóttam. 

Talán helytelen ez a felfogás. 
S ha ezek a nézeteim nincsenek, nem 

j ia keveredem bt le abba az esetbe, a mit 
most elmondandó vagyok. 



V. évfolyam. 

reformátusok uj t e m p l o m á t . A gyönyörű 
épület díszére vál nem csak a községnek , 
hanem H Z egétó megyének . A felszentelést 
Antal Gábor püspök végezte, kinek emelke
dett hangú beszéde va lósággal eiragadta a 
hallgatóságot. A templom zsúfolásig telve 
volt, ugy hogy * közönség fele része a 
templom udva rán maradt. Ezek részére 
Kis József pápai theologiai t a n á r a község 
szülötte tartott egyházi beszédet* Á keresz
telés! Baksay S á n d o r k u n - s z t . m i k l ó s i 
esperes végezte, a ki azér t utazott le 
Hedrahelyre, mert a rég i templomot az Ö 
nagy atyja ép í t e t t e . Az u r v a c s o r á t pedig 
Barákonyi Kris tóf eaperes és K ö r m e n d y 
Sándor lelkész osz to t t ák k i A z egyházi 
szer ta r tás végeztével K ö r m e n d y lelkész a 
hedrahelyi egyház t ö r t é n e t é t olvasta fel, 
melyből meg tudha tó , hogy Hedrahely 
község valamikor Hedre csa lád birtoka 
volt s már a t ö rök pusz t í tás alatt lé tezet t , 
mint egyházközség pedig egy idős a refor-
matió hazánkba hoza ta l áva l . A z uj temp
lom 2 évig épült s 20 ezer frtba kerül t , 
melyből a hívekre a t e rmésze tben i m u n k á n 
felüt, alig esik fejenként I frt. A köl t ségek 
legnagyobb részét K ö r m e n y S á n d o r ü g y -
buzgÓsága teremtette e lő . A z ünnepé ly 
befejezte után d. u . 2 ó r a k o r a lelkész 
lakon nagy lakoma volt, melyen 60-an 
vettek részt , ezen kívül a taní tó és j egyző 
lak is tele volt intelligens vendégekke l . 
FelkÖszönlőkben t e rmésze te s nem volt 
hiány, melyek legnagyobb részt a püspök
nek, Baksaynak, és K ö r m e n d y n e k szóltak. 
Nagy h a t á s t keltett Szabó Kálmán egy
házmegyei gondnok remekebbné l remekebb 
eszmékkel telt beszédje, a ki a i íUram ki 
lészen lakója a T e szen t séges templomod
nak* zsoltári mot tóbó l kiindulva valósággal 
extasisba hozta a közönsége t . A szép 
ünnepé lynek a püspök búcsúja vetett véget, 
a ki a hajnali gyorsvonattal haza utazott. 

— A k o r c s o l y a p á l y á t a napokban meg
nyitottak. A j égspo r t kedvelői az első nap 
tömegesen ke res t ék fel a p á l y á t , de ö r ö 
mük nem sokáig tartott, mert az enyhe idő 
miatt a jég olvadozni kezdett. 

A vasúti leiüljáró a pá lyához való mehe-
tést Igen megkönnyí te t te , mert a déli tö l tésen 
egy külön lejárót készítet tek és igy a város 
közepéből is a l eg röv idebb uton lehel a 
jégpályához jutni . 

— A párisi vi lágkiál l í tás i r án t világ
szerte nagy az é rdeklődés . Mindenki szere tné 

. . . Va laho l egyszer megismerkedtem 
egy leánynyal , , a ki rossz volt. S z e g é n y 
árva* leány, a kinek nincs t ámasza a világ
ban. De ismeritek ezeket . . . . 

Ö is s zegény ilyen volt. Én szóba 
álltam vele csupa fürtből. Nem gondoltam 
•i következményekre . 

Sokszor voltam ná la , ő is ná lam. 
Nagyon szeretett engem. Peraze én ezt csak 
te t te ié inek vettem. 

Most tudom csak, a mikor már Ő 
nincs, hogy mennyire t éved t em . . . 

Nos, és ez a l eány m i n d e n ü t t a nyo
momban volt. Nem tudtam tőle Bzabadulni. 
Ha pár nap nem mentem hozzá, m á r j ö t t 
a nyakamra. 

Próbáltam szigorú lenni hozzá : sok
szor ajtót mutattam neki. D e addig-addig 
könyörgött, mig m e g t ű r t e m . 

Mindig s í rva , esküdözve e rő s i t e t t e , 
b o g y a mióta engem ösmer , nem rossz 
többé, fölhagyott a régi udvar ló iva l . 

Gyűlöli Őket, mert azok rosszak, 
gonoszak . . , 

Csak annyit ké r t tő lem, hogy egy k i 
csit szeressem, ne űzzem el . Mert. ha sza
kitok vele ké t ut áll e lő t te , a régi vagy a 
halál. 

£a persze csak nevettem azegényt, de 
szánalomból nem b á n t o t t a m . Szeretni nem 
•"•rétiem, mert a mikor ő a szerelemről 
b e « t i t , hideg kegyet lenséggel vág tam az 

• r c á b a : 
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együt$ lá tn i a ku l iu ra legújabb v í v m á n y á t , 
mindenkinek azonban nem áll módjában 
egy ily költséggel j á ró u t a z á s megté te le . A 
bajon seg í tendő , a • nemzetközi vasút i 
há lókocsi társula t* az é rdeke l t francia t á r 
saságokka l egvetér tö leg k izáró lag a világ 
kiáll í tást l á toga tók számára a Szajna part ján 
roppant szá l lodákat ép í t t e t és a rész tve
vőknek l ehe tővé testi , hogy a résztvételi 
dijat c seké ly havi rész le tekben fizethessék 
le. Prospektusokkal sz ívesen szolgál a 
magyar kir. á l l amvasu t ak városi menet
jegyi rodá ja Budapesten V I . Mária-Valér ia 
utcza (Hungár ia szálló). 

.—« Kaposvárott a közelebbi hetekben 
ö s s z e í r t á k az összes lakrészeket és az 
e r e d m é n y az lett v a l a h á r a , hogy a házosztály
adó behozha tó , a mi u t án m á r oly régóta 
vágyakoztak a város Összes háztula jdonosai , 
miu tán agyon voltak nyomva adóval . A 
fontos ügy rövid idő múlva a városi 
képvise lő tes tüle t ü lésén t á r g y a l á s alá 
kerü l . 

— M nnyi jubileumi emlék é r m e t 
osztottak ki a kaposvá r i váro< háznál ? 
Régi Öreg császári k a t o n á k a kik 1849-től 
1867-ig bezáró lag 8 évet szo lgá l t ak 55 
cs. és k i r . közös, ugy honvéd k a t o n á k , kik 
1867-től 1877-iB szo lgá l tak 157, sebesült 
nyugdí jasok 8. ( E z e k közül a had já ra tban 
részt veKek és hadi é remmel k i tünte tve 
vannak). Népfe lke lők 32 évtől 48 év ig 2$3, 
cs. és kir. közös hadseregbeliek, tar talékosok 
I62, cs. krr. h o n v é d t a r t a l é k o s o k 150, 
idegen ha tóság tó l ide é r k e z e t t kézbes í t és 
végett 100, összecen 885 drb. 

— A zág ráb i telefon.A b u d a p e a t - t á g -
ráb i és a zág ráb -va ra sd i helyközi telefont 
a napokban ad ták át a közforgalomnak. E be
r e n d e z é s e k r e nézve ugyanazok a szabá lyok 
és t a r i f ák é r v é n y e s e k , melyeket a budapest 
bécsi ál lami telefon b e r e n d e z é s é r e nézve 
megá l lap í to t t ak . A beszélgetés i időegység 
tehát három perczig t a r t ó közönséges be-
beszé lge t é sé r t egy forintot, e l sőbbségben 
részesülő sürgős beszé lge tésér t p*dig há rom 
forintot kell fizetni. Azt hisszük, hogy rövid 
idő múlva K a p o s v á r o t t ia meglesz a telefon
hálózat ; ha a m a g á n o s o k nem á ldoznának 
is, miu tán a sok központ i hivatal miatt 
magának az á l l amnak is a legnagyobb szük
sége van reá . 

— Pályaza tok . A pécsi k i r . í té lőtábla 
ke rü le t ében több joggyakornoki állás van 
ü resedésben . P á l y á z a t o k .két hé t alatt 
nyú j tandók be az í t é lő t áb l a e lnökségéné l . 

Nincs jogod a szerelemhez ! Már késő ! 
I lyenkor ő sir t , zokogott keservesen. 

Odaborult a d i v á n r a es ott siratta a múl t 
j á t , a bűne i t . A z t a multat, a mit m á r nem 
tehetett e lő t tem jóvá . 

V a g y ké t hónap ig ment ez igy. Min
dig k i á l l h a t l a n a b b lett nekem a s í rása . 

I s l e r e m ! milyen jól esett neki , ha a 
vá l l amra hajtotta a fejét és olykor, egyszer
egyszer m e g c s ó k o l t a m . Ilyenkor felragyo
gott az a r ca : 

•Ugy-e szeretsz ? Ugy-e megbocsá t a sz 
nekem, te j ó . te é d e s ? . . 

Pedig i lyenkor fé l rehaj to t tam a feje
met, és unottan mosolyogtam a bohóságain . 

S z é p lány volt, nagyon szép és e legáns . 
Különben , no megvallom, az volt az a 

lány. a kivel a nyáron együt t l á t t a tok egy
szer éjjel mulatni az egyik kerepesi-uti 
kávéházban .* 

Csodálkozva néz tünk Gyu lá r a . Vissza
gondoltunk arra a gyönyörö barna lányra , 
a kit mindenki lixirozott akkor este a ká 
véházban . Ragyogó tüzes fekete szeme 
volt, okos, é lénk a r c a . Senkise merte volna 
rá fogni , hogy az valaha rossz lány is volt. 

Mindannyian meglepetve mondtuk 
Gyulának : 

A z a g y ö n y ö r ű lány ? , . . 
<Igen. az. 
Nem szerettem, de azé r t sokszor mu

lat tam vele. H a volt p é n z e m , az e n y é m e n , 

1898. deczember b ő 27. 

A kaposvá r i kir. ügyészségné l egy í r n o k i 
á l lás tö l tendő be. P i l y á z a t o k j a n u á r h ó 
végóig nyújtandók be az ügyészségné l . 

— Kazánvizsgáló biztos. A kereske
delmi minister L á n y i Lajos kazánvizsgáló 
biztost a Somogy v á r m e g y e területén levő 
gőzkazánok el lá tása céljából K a p o s v á r r a 
kirendelte. 

— Lopás Schager János ó-dombovár i 
ó rássegéd l&l a gyékényes i vasúti á l lomás 
I I I . o sz t á lyú vá ró te rméből e l lopták az u t a z ó 
bőröndjé t , melyben r u h i i és e g y é b é r t éke s 
ingóiftgai voltak 30 frt é r t ékben . A vizsgá
lat kiderített•». hogy 'az u tazó bőröndöt 
Stauber Eitjos csurgói i l le tőségű c s a v a r g ó 
b o r b é l y s e g é d lopta el , k i a lopás e lköve
tése u t á n megszököt t . A tolvajt most 
keresik. 

— El tűnt ember. Schwarz T ó b i á s 
tengődi s zü l e t em 5O éves ke re skedő Tabró l , 
hol utoljára t a r t ó z k o d o t t , e l tűnt . Hiába 
ke res t ék a rokonainá l nem t a l á l t á k meg B 
családja feljelentette el tűnését a ha tóságná l . 
Most mindenfelé keresik az e l t űn t embert 
s at tól félnek, hsgy valami bűn ténynek 
esett á l d o z a t u l 

— A Baja ós Báttaszók közöt t ter
vezett vasút i hid ügye nem a legjobban 
álí . A Dotnbovár -bá t t a szék i vonal I . r a n g ú 
vonal lá leendő á t a l ak í t á sá t tervbe v e t t é k 
11 van , de la hid aligha fog kiépülni , mert 
akkor az Alföld óriási forgalma szükségessé 
t enné , hogy az egész Bá t t a szókf iumei 
vonal ket tős v á g á n y n y a ! lá t taasék el , ez 
pedig óriási financiális és technikai n e h é z 
ségekbe Ütköznék. De c s ö k k e n t e n é a híd 
kiépí tése a Budapesten összefutó vonalak 

fo rga lmá t , c sökken ten \ az ujabban oly s z é p e n 
meg indu l t .Dráva -ha józás i fo galmát Ós igy 
közgazdaság i é rdekek is a hid k iép í tése 
ellen szólnak. Tagadhallan nagy e lőnyökkel 
is j á r n a ugyan e hid, de annak megva ló
sulása egyideig nagyon valószínűt len . * 

— Felhívjuk t olvasóink figyelmét 
K a n i t x ÓdÖn bslassa-gyarmati g y ó g y s z e 
rész Ant icglvm hajkihullás, fejkorpa, kopa
szodás elleni szer h i rde tésé re . 

• 

— Ebben az időszakban, midőn majd
nem napró l - napra t á m a d n a k olyan uj d i 
vatlapok, 'melyeknek a képei és utasít sai 
u t á n a mi szolid, finom ízlésű asszonyaink 
nem öl tözhetnek, a szépi rodalmi k ö z l e m é 
nyeivel meg nem elégedhetnek, éber gond
dal ajánljuk olvasóink figyelmébe a D i v a t 
Szalont, a legelső női lapot, mely i m m á r 

Iha nem volt, akkor a zsebembe csúszta t ta 
mindig a pénzes tárcájá t . 

Tudta, hogy nem szeretem én. Megérzi 
azt egy leány sziv. mert é r zékenyek , fino
mak a lelke húr ja i . 

A z volt a bolondos v á g y a ; 
• C s a k mulatni, csak mulatni I * 
Abba akarta belefojtani a szerelmét , 

bolond vágyai t . Mindig azt mondta; 
• Tudom, hogy nem szeretsz, nem 

tudtsz szeretni a multam miatt. Azér t sze
r e t n é m , ha a szivem beleszakadna egyszer 
valami bus n ó t á b a , valami fájdalmas, sz i -
ve l l épő nótába ,» 

Igazán olyan volt, ha most sokszor 
visszagondolok reá , mint egy ár ta t lan szivü 
lány, a ki sirni tud egy nó tán , az Ő n ó 
tá ján . 

. . . . Egyszer késő este, éppen sze
repet tanultam, betoppant hozzám. 

Dúlt és szokatlanul halvány volt az 
arca. Fekete selyemruha volt rajt. 

Ké r t , hogy menjek el vele mulatni. 
Nem volt kedvemre a dolog, de bele
egyeztem. 

E k k o r átölelt vad, szenvedélyes Öle
léssel, — pedig máskor olyan szelid volt, 
— és csókolt lázasan , forróan. 

Az uton is, jó hogy késő volt már . 
folytonosan ölelt, csókolt . Al ig mentem vele 
t iz lépést , megál l t csókolózni. 

Nem tudtam, mit jelent ez. 
Bementünk egy kávéházba , 



T. árfolyam. 
t izenkét év óta magrarázza a józan divatot, 
t izenkét év óta ad egy teljes szépirodalmi 
lapot regénymelléktetek helyett, tehát két, 
sőt a gyermek-divat ról szóló lapocskával 
együt t tu la jdooképen há rom lapot évi 6 frt 
előfizetési dij fejében. A Divat Szalon-nak 
egy teljes évtized állt rendelkezésére annak 
bebizonyí tására , bogy ez az a lap. m. ly 
u tán a magyar úr iasszonyok szolidan, ele
gánsan Öltözhetnek és ez az, mely szépiro
dalmi közlönyével más , külön szépirodalmi 
lap megszerzésé t teljesen feleslegessé teszi. 
A Divat Szalon mindig nagy súlyt helye
zett a külső ruhák készí tésén kivül a fehér-
nemü-d iva t bőséges i smer te tésére , nemkü
lönben a gyermekruha-divatra és nagy 
gonddal ismerteti a kéz imunkáka t , á l landó 
tanfolyamot vezetvén ama k é z i m u n k á k 
magyarázásá ra , melyek már szinte a mű
vészet fogalmába tartoznak, ezenkívül , bogy 
módot nyújtson a ruháknak otthon való jó 
és csinos elkészí téséhez, minden előfizető
nek ingyen küld jó és pontos szabásoka t 
bá rmely számban. Oly k e d v e z m é n y ez, 
melyet eddig sem magyar, sem ülföldi 
divat-lap nem nyújt . Hogy mindezt a Divat 
Szalon látja el a legszebb azines képekkel , 
a legpazarabb szabásivekkel , mondani is 
felesleges. É s e tökéletes divatlap mellé a 
Divat Szalon egy teljes, gondosan vezetett 
szépirodalmi lapot csatol, mely S z a b ó n é -
Nogáll Janka szerkesz tése alatt kö l temé
nyeket, regényeket , elbeszéléseket ad a leg
kiválóbb i rők tollából Gondoskodik ta lá
nyokról , helyet ad az olvasók l eve l ezé sé 
nek. Azon kivül pedig, hogy a szerkesz tő i 
ü i c n e t e k b e n mindenki közvetlenül á l tó l az 
írónőtől kap benső ügyeihez tanácsot , kinek 
ember i smere té t , mélységét és finomságát 
mindig első helyen emliti a kritika, á l l andó 
cikksorozatban találja fiatal lányok számára 
irt gyöngéd tanácsoka t . Olvasóinknak teszünk 
szíves , bará t i szolgála tot , midőn a Divat 
Szalont, a legjobb nöi lapot figyelmükbe 
ajánljuk. Á r a : egész évre 6 frt, félévre 
3 frt, negyedévre I frt 5O kr. 

— A Dreyfuss Ügyben oly szomorú 
•terepet já t szó Walsin Esterházy volt 
franczia Őrnagy nevét sok lap e lőszere te t te l 
egyszerűen csak Esterházinak mondja, a 
mi sok olvasóban azt a (éves hitet támaszt
ha tná , hogy ez a ké tes erkölcsű ur a 
magyar Es te rházyakka l valamely rokoni 
összekö t te tésben áll, pedig sem a herczeg, 
sem a gróf Es te rházy család nem vall ja ót 
magáénak . A herczegi ága , a melynek 

Kissé feltűnt nekem, hogy nem akart 
másu t t mulatni, csak a szeparéban . 

Ugy mulatni egy leányt, soha nem 
lá t t am, mint ő t akkor. Nem bírtam vele. 

Akkor ölelt, csókolt a legjobban. 
• Szere tném kiszívni a lelkedet, hogy 

hadd legyen most már az enyém, hadd v i 
gyem el . . .» 

Fele szó, fele csók volt ezeknek az 
örü l t szavaknak. 

A czigány meg a fülébe húzta a v í 
gabbná l v ígabb nótákat . 

Ugy éjfél u tán két ó r a k o r odak iá l l to t t 
a cz igánynak : 

• A z t a nótá t huzd : 
Mér t is szeretlek oly nagyon tégedet ?* . 
R e á b o r u l t a vá l l amra és zokogott. 

Mintha minden fájdalma, minden sz íve t -
kinzó r e m é n y t e l e n s é g e ebben az egy nó tá 
ban lett volna, 

Ha most visszagondolok azokra, a mik 
ezu tán tö r t én tek , ugy érzem : minden vér 
as agyamba tolul, és az irtózattól remeg 
minden tagom. 

Egyszerre megcsókol t vad, k é t s é g b e 
esett szenvedélylyel , őrül ten, hosszasan, 
ugy, a hogy sohase csókol t meg egy lány 
se még, a z t á n r eám néze t t olyan arccal , a 
minő t sohase l á t t a m . 

S í rás is volt abban, meg valami őrü l t 
ség féle is. 

Akkor hirtelen felugrott, éa azt a kia 
forgópisztolyt , a mit hihetőleg észrevét len 
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majorescója, csak a mult h ó b a n nősült , 
Magyarors tág legnagyobb földbir tokosa, 
a grófi csa lád , rész in t dunán tú l i megyék
ben nagyki te r jedésű kirtokok tulajdonosa, 
rész in t erdélvi mágnások , ezek egyike gróf 
E s t e r h á z y G é z a a nevétől o r s z á g s z e r t e 
ismert c o g n a c í y á r a t a l ap í to t t a meg évekkel 
ezelőt t , de valamennyi tagja e nagyhí rű 
magyar m á g n á s csa ládnak erkölcsi tekin
tetben, minden kétségen felül álló feltétlenül 
gentleman, a kikkel egy lélegzetre Wals iu 
Kalandor ur nevé t még kiejteni sem lehet 
ané lkü l , hogy meg ne bán taná az ember, 
az Es t e rházy n e v é t jogosan viselő és ar ra 
büszke c sa l ádo t , mely Magyaro r szágunk 
több nagy férfit szo lgá l ta to t t m á r . 

Ö S f i R N O K . 

Csalódás. 
— A >Somogyi Újság* eredeti csarnoka -

R e m é n y e i m zöld fájáról immár 
Lehullott az a sok kedves levél, 
S most minden oly kietlen, oly s ivá r , 
Minden csak búró l , bána t ró l beszél , 
Minden csak azt susogja szünte len : 
L á n y a neved, s azér t vagy h ű t e l e n . 

Pedig volt nap, i m k o r l m é g boldogan, 
Á b r á n d o s szívvel csüggtél ajkamon ;1 

De az idő gyors szé lvészként rohan, 
S én szivemet t o v á b b nem csalhatom , 
H i sz ' érzi s hervad, mint virág, ha már , 
Nem süt r eá a nyár i napsugár , 

Mert b á r titkold, é r z e m : kihűl t sz ived, 
Hiszen ha szólsz, olyan fagyos az is, 
Mosolygásod meg, mint a jég , hideg, 
S ha sírsz, tatán a k ö n n y e d is hamis. 
Hát m é g , ha ajkad néha csókot ad : 
Mintha halott csókolná arcomat. 

Igen, halott vagy már, i l ő halott, 
De h á l , mi m á s l ehe tné l énnekem ? 
Hisz, mit szerelmed egykoron adott 
Suathatom m á r c söndes éjeken ; 
S vé rző szivem ilyenkor feldobog? 
Miért is nem lehet tünk boldogok ? 

Vajda E lemér . 

tartogatott a kezében , — sz ivéhez emelte 
de oly gyorsan, hogy mire odaugrottam, már 
lehanyatlott a földre, haldokolva, üvegesedÖ 
szemmel . . . 

Hogy a bo t r ány t k ikerül jem, az egyik 
mel lékaj tón k i szöktem éa haza siettem. 

A z o n az éj jelen le se feküdtem. F o l y 
ton üldözöt t annak a leánynak az esete. 

E lő t t em áll t az a rémféges arc, a m i 
kor ex t áz i s ában odaemeli szivéhez ast a 
gy i lko ló kis jószágot . Az tán beteges fantá
ziával ott l á t t am haldokolni, küzküdni a 
h a l á l l a l / látni vé l tem azt a foltot, a mit a 
se lyemruhá ján á tnedvesedő vér csinál t . 

E g y vagy két hé t ig alig volt nyugal
mam. A n n y i r a levert az izgato t t ság , hogy 
a t emetésé t se l á t h a t t a m . 

— Most megál l t Gyula az e lbeszélésé
ben, kissé rekedtes lett a hangja.Odatapadt 
a szeme a padlóra , egy fix pontra, és bá
mult ott valamit. T a l á n azt a vérfol to t . . 

Megint folytatta : 
É s lássá tok , most szeretem azt a leányt , 

a mikor m á r késő. Megbocsá tanom neki a 
múl t já t . 

Sokszor kimegyek a s í r jához ; olyan 
j ó ott 

Nincs tőle más emlékem, csak az arc
képe . E z az én t a l i z m á n o m , ez as én babo
nám, a miről azt hiszem, hogy enélkül nem 
tudnék a s z í n p a d o n egy szót se kiejteni. 
Mielőtt a sz ínpadra megyek, mindig meg
csókolom a kul isszák mögö t t . 

1898. deczembej hó 27. 

Az ifjú szerzetes, 
— Elbeszélés — 

Bezáru l t há t a megett a kolostor ajtaja, 
be lépe t t ra j ta az ifjú szerzetes, hogy onnan 
soha ne t á v o ' z é k . Be lépe t t abba a világba, 
ahol m á r nem szabad egyébrő l gondolkodni, 
csak Is tenről , le kell mondani mindenről 
ki kell töröln i sz ivéből az emlékeket , bár
milyen é d e s e k is legyenek azok. Mikor a 
küszöb re lépet t , szive hangosan íeldobbant 
valami olyan é rzés fogta el, amely mintha 
igy szól t volna néki ; T e lépj vissza, még 
nem késő, keress magadnak m á s helyen 
bo ldogságo t , itt nem fogod azt feltalálni. 
Ne zuzd össze szivedet, ne zuzd Össze azét 
a m t s i k é t sem, kinek k*ps be van vésve 
szivedbe, k i tö rö rü lhe t l enü l , kit — ugy sein 
tudsz feledni soha. — Már vissza fordulni 
akar t , amikor hirtelen eszébe jutottak 
a n y j á n a k szavai meg az. hogy mit fogadott 
n é k i ! Nem, nem I Nem szegem meg szava
mat, e szavakka l be lépe t t , inkább legyek 
én az á l d o z a t 1 

* * 

Négy év mult el azó ta , amióta az ifjú 
szerzetes be l épe t t a kolostorba Négy év, 
gyö t r e lmes négy év ! Folyton üldöztetni egy 
arc emléké tő l , nem tudni szabadulni tőle, 
ez élő szenvedés : mikor ugy este cellájában 
té rdre borult a szent szűz képe eiőtt, hogy 
tőle kérjen v igasz ta lás t , e n y h í t ő irt fájó se
bé re megál l t n é h a és elgondolkodott a múl
ton, mely r eá nézve már visszahozhatlan ; 
aztán hangos z o k o g á s b a n tör t k i , : >Margit ! 
Margit 1 m ié r t is kellett n é k e m tőled elvál
nom vagy mié r t kellett n é k e m téged meg
ismernem : ? megörü lök e gondolatban, hi
á b a , feledni nem tudlak soha 1 — . . . Anyám ! 
T ö n k r e tetted fiadat, ö s s z e u z t a d szivét 1 
Miért is s zán tá l te engem papnak, hadd 
maradtam volna abban a másik világban, hol 
boldogabb az é 'et , nem ily puszta, sivár ! — 
• Nem tudtad, hogy a szivem m á r le van 
kö tva Örökre, szeretem őt , oly igaz szivvel, 
amint azt Isten tudnom engedte I — mon
dani akartam mindig, de te mindig csak 
a r ró l á lmodtá l , csak a r ró l az időről beszél
tél, mikor majd pap leszek, mily boldognak 
fogbd érezn i majd magadat >Ugy-e fiam 
boldogok leszünk?* igy szoltál hozzám. »Igen!« 
feleltem; én, nam tudtam egyebet szólni, nem 
tudtam szivemet ki tárni előtted, nem akar
tam e l szomor í t an i azt az arcot, amelyről 

Gyűlölöm ezt a bűnös nagyvárost é , 
még i s , ba majd a v idék re kerü ök, akkor i 
ide leszek kötve , ide, ahhoz a sirhoz. Mer 1 

tudom, hogy nem lesz akkor se nap, hogy 
ne gondoljak reá . 

Aztán igy fejezte be : 
» . . . E s eljövök legalább egyszer halot

tak nap ján hozzá , ott az ő sírjánál nem 
vagyok színész, csak egy érző lélek. Ott 
tudok csak igazán érezni , s i ratni egy l e á n y t , 
a ki t akkor szerettem meg, a mikor m á r 
k é s ő . . .< 

IV. 
Éjfél is e lmúl t , a mikor h a z a m e n t ü n k 
Mmd a n é g y e n egy helyen laktunk 

egy s zobában . 
Soká ig nem tudiunk elaludni. Mindegyi

k ü n k e t k ínozot t annak a s zegény lánynak a 
szelleme . . . Mintha ott l á t tuk volna a szo
b á n k b a n , fehér k ö d r u h á b a n , ha lványan , 
fázva . . . . 

Valamely ikünk lassan dudolgálni kezdte 
azt a n ó t á t ; 

Mért is szeretlek oly nagyon.. . . 
Szegény Gyul • beletemette a fejét a 

vánkosába és ugy hallottam, mintha s í rna , 
zokogna c s ö n d e s e n : 

A mikor m á r késő . . . 

Budapest, .1898. novemher 3O. 

K o v á c s Sándor. 
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leolvasfam, hogy őrül még annak a gon
dolatától U L E gondolat gyötörte folyton 
éjjel-nappal, aminek következtében napró l 
napra mindig ha laványabb . magába zárko-
zuttabh lett T á r t a i nem tud ták elgondolni, 
mi Lhet az oka. ók c«ak annak tulajdoni
toltak, hogy nagyon sokat tanul éjjeleken 
át és elmélkedik. ¥ . ' 

A kolostor harangjai ünnepélyesen 
szólnak; a nép seregestül tódul az Is 'en 
házába, hogy meghallgassa egy uj pap mi
séjéi. Egy szomorú arcú szerzetes teszi első 
miséjét. Mindenki örül . le lehet olvasni arcuk
ról, csak egyedül az szomorú, kinek legjob
ban kellene örülni . 

Mély áhítattal mondja végig miséjét, 
amelynek elvégezte után sorba megáldja a 
jelen'evóket. Legelői az édes anyja, a kinek 
szeme csak ugy csillog az Örömtől, hisz 
beteljesedve látja óhaját, meghagyta érni 
a jó Isten, amiér t midig imádkozott Azu ' án 
következnek a rokonok, ismerősök, majd 
sorba jönnek az Összes jelenlevők. Min
denkit megáld, oly jól esik szivének, ha ezek
közt is akadt ismerősökre . Egyszer csak 
egy fekete ruhába öltözött nő elé ér, kinek 
szemei ki vannak sirva, nem mer felnézni 
a szerzetesre. Amint ez rá pillant, kezei re
megni kezdenek, arca halál sápadt lesz, az 
áldást osztó kéz lehanyatlani készül. Meg
áll egy pillanatig, nem tud mozdulni, lábai 
mintha gyökeret vertek volna. Jó, hogy nem 
figyel most rá senki, nem láthatják arcának 
hirtelen átváltozását, a tömjén füst is mint
egy elpalástolni igyekezik. Ez csak egy pi l
lanat müve, összeszedi újra erejét, tovább 
megy. 

A l i g várja, hogy már elvégződjék a 
szer tar tás , de ennek elvégezte után még uj 
dolog vár rea. Prédikálni kell még. Hangja 
remeg, de ez ép Összevág a targygyal. 
A z ember szenvedéséről beszél, sírva hall
gatja őt m ndenki, még as öreg páter is 
könnyezni látszik. Különösen egy fekete 
ruhás hölgy hullatja könnyeit, fuldokolva 

t> zokog, hogy a mellette levők szinte meg
sajnálják, suttogva mondják egymásnak : 
• Szegény teremtés ez már sokat szenved
hetett I * A szerzetes csak beszél tovabb-
tovább, mindaddig, mig egyszerre csak 
hangja gyengülni kezd, gyengébb lesz, 
egyszerre elhal, elrogy a szószéken, ugy 
viszik ni, be. Csak késő este té r magához, 
látja, hogy szobájában van. Felkel, oda 
megy a szűz képe elé, összekulcsolt kezek
kel esd fet hozzá : S'.ent anyám, ne hagyj 
elveszni 1 Adj erőt, hogy elviselhessem a 
mai szenvedést, nem tehetek róla, megláttam 
Öt, leolvastam arczárói , hogy ő is martyr, 
szenved iszonytató sokat. Adj erőt még 
egyszer, meglásd erős fogok lenni, nem 
engedem ál többé magamat azoknak a 
gondolatoknak I Igy esdekel sokáig a szent 
szűz képe előtt, majd miután a l2-őt hallja, 
akkor felkel és aludni tér. Már magasan 
állt a nap, midőn felébredt, a szenvedésről 
meggyötört test kipihente magá t kissé. 

* • 
Haldoklóhoz kellett mennie, kinek 

utolsó kivánsiíga, hogy az ifjú szerzetest 
hívják el. Ugy fekszik ott az ágyon mint
egy letört liliom, szemei be vannak esve, a 
szenvedés leszedte a rcának rózsáit, meg
jelent a szerzetes, magával hozva az ur 
lestét. Amint meglátja a h a d o k l ó t , azt 
niazi, hogy összerogy mindjárt, majdnem 
megfeledkezik arról, hogy szerzetes, oda 
akar borulni a haldokló leányhoz, s ta lán 
könnyebb volna szivének is. Csak nézi 
mereven azokat a beesett szemeket, szája 
mozogni látszik, nem jő hang ajkára. 

Végre erőt ad néki a * a gondolat, hogy 
öl mért hivlák ide, meggyóntatja a hal 
üoklót, kinek hangját már alig lehet 
hallani, egészen közel kell hajolnia, hogy 
meghallhassa. Ennek elvégzése után távozik, 
feje szédülni kezd, láz vesz rajt erőt , 
a l ' g várja, hogy haza érhessen. Bevonul 

cellajaba, újra oda borult menhelyéhez, a 
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szent szűz képe elé s i ly szókra nyílik fel 
ajka 1 Szent anyám ! Szabadíts meg szen
vedéseimtől. Fogadtam, hogy nem fogok 
reá gondolni többé de újra meglát tam ót, 
a haldoklót ; én w ember vagyok 1 Bocsáss 
meg és szabadí tsd meg szolgádat szenve
déseitől. Ezután elhal a hangja, elmerül 
néma fajdalmában, a kinlódáatól nem tud 
többet szólni, — elmerül buzgó imájában. 
Igy térdepel ott sokáig, s mintha könnyeb
ben érezné mag:V, arca égő lázba esett, s 
mintegy átszelleinültnek. látszot t ,sziv^mindig 
hango-tabban ver, mintha az utolsó erejét 
akarná kifejteni, majd nem sokára lanab-
bodni kezd, lassabb lesz, mig végre egy
szerre elhal. A gyenge elgyötört testéből 
könnyen szállt el a lélek. -fr S m á s n a p 
reggel halva találták társai, szive szakadt 
meg. 

Harmadnapra két haloltat vittek ki a 
tememetóbe : egy lányét és egy ifjú szer
zetesét . 

Simic Lajos. 

Legalkalmasabb 

újévi ajándékok; 
araay- ezüst ékszerek, láncok, gyürük, 
zsebórák. Ingaórák, ébresztők stb. ugy 
K É S Z P É N Z É R T (u tánvét mellett) mint 

előnyös és szolid 

•31 részletfizetésre ^ 
legolcsóbban vásárolhatók 5 évi jótá l lás mellett 
Cl I ? n \ T \ 7 T óra- és éksz. gyári raktáriban ÖhiKtiJN 11 BUDAPEST 

¥11., EriMbet-körnt34.1 em, 
Fióküzlet: 7 / . , Fö-uta 2 1 . 

k világhírű AUDEMARS FRÉRES genfi óragyár 
kii . Yexérképviwlete. 

Vidéki megbízások pontosan eszközöltetnek. 
TELEFON 4*-

Kópes ár jegyzék ingyen. 

^É&^&ft É ftÉÉtÉ ÉÉJE 

Amerikai zsebórák. 
jótállással, hogy a nickel színét nem 
változtatja, szerkezete pontosabb és jobb 

mint a legdrágabbakké. 
Ara darabonként 3 forint. 

Jótállás • mellett mig a készlet tart* 
Hozzá ezüstös óraláncz 60 krajezár. 

Önberetváló készülék 
Fox, valódi solingeni gyártmány, sok 
kiállításon kitüntetve, gyakorlás nem 
kell. Megvágás kizárva. Tiszta és ké
nyelmes munka. Bőrbetegségtói meg

ment. Tartós és pénzmegtakarító. * 

Darabja 3 í r t 

A penge *** csillagos ,aczélból és a 
többi részei alpaccából vannak. 

Egy külön penge hozzá i frt. 

Megrendelhető: 

POLLÁK SÁNDOR föbizo-
mányosndl 

BUDAPEST, V. ker Kálmán utcza 17. 
Gyűjtőknek 5 darab után egy ingyen 
l 4 _ 2 6 küldetik. 

Hffffffff9f9f99K 
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Specialista sérvkötőkben. 
A Keleti féle csász. és kir. szab. sórvkötő 

orvosi tekintélyek véleménye szerint a legtökéle
tesebb ezen nemben, nem csúszik, nem gyakorol 
kellemetlen nyomást és eltávolítja célszerű 
szerkezeténél fogva az eddigi sérvkötők .hiányát . 

A Keleti féle gummi sórvkötő idomítható 
pellottával, szarvas bőrvédővel és biztonság övvel 

Cs. és kir. osztrák-magyar és 
belga kir. szabadalom. 

kitüntetve Brüsselben arany
éremmel és diszokmánynyal* 

Arak: egyoldalú 6 frt, kétoldalú 12 frt. 

Gyáramban készülnek ezenkívül i műlábak, mükezek, j á ró - és 
nyujló-gépek, egyenestar tók (Hessing fele rend-zer) orthopadiai fűzők 
haskötők, görcsérharisnyak és mindenféle gumiáruk urak és hölgyek 
részére . 

Megrendeléseket pontosan és diszkréten eszközöl : 

K E L E T I J. 
csász. és kir orvos sebészeti mti- és kötszer gyáros Budapesten 

(Alapít tatott I878.) I V . Koronaherceg-utca 17. Sebészeti műszergyár 
gázmotor erővel I V . Rostély-utca 15. 7 14, 

B á r Magy képes ár jegyzék ingyen ós bérmentve. 

Nem megfelelő kötőszerek készséggel becseréltetnek, 
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Fűszer és vegyeskereskedő urak, illatszerészek. szatócsok, fod
rászok, czukrászok. korcsmárosok továbbá mindennemű iparosok 

és gyárosok 

rendeljék meg 

B A C S K A Y M. T I V A D A R 

tlirisiiiitilTiifiizft 
cimü, most megjelent művét 

melynek útmutatásai alapján üzletük jövedelmét 

ü-kal emelhetik. 

Tisztviselő, tanító, postamester és körjegyző urak, 
nyugdijasok és magánzók 5 mű előírásai alapján 

havonta 160-200 forint 
mellékjövedelemre tehetnek szert. 

»* Seyélyével minden háztartásnál évente 200—400 forint 
megtakaritde érhető el, 

A terjedelmes müvet t frt 70 krnak postautalványom beküldése elle
nében portomentesen ajánlva küldi meg. 

A K e r e s k e d e l m i V e g y é s z e t 
könyvkiadó-váUtlata 

Ú J P E S T , I a t v á n - u t o t a 3. a r á m 

(Utánvétel mellett is rendelhető.) 
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EGY SORSJEGY ARAj KORONA 
Húzás föltétlenül már jövő hó 4-én. 

Sorsjegyeket ajánl : 
Kaposvári tak. pénztár. 
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t r ó b á l t é s c s a lha t a t l an szer 

fojkorpa 
\ 

e l l e n az 

K i i 

hajkihullás 

A n t i c a l vus 
mely teljesen ár ta lmat l»n , a hajat pu
hítja növasüti és annak s í é p szint ad 

Gyermekeknél Is sikeresen hasmálbaló. 
P r ó b a ü v e g 1 kor. Nagy üveg 2 kor. 

S üveg bérmentve küldetik. 

Fösaétküldés : KANITZ ÖDÖN gyógy-
tárából Balaaaa-Gyarmat 

Minden gyógytárban kapható. 
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ellen (nokuei la.) 
Á r a rés t le tes utasítással (portó nél
kül) 1.U f r t Idült, krónikus bajok-

uái (por tó uélkul) 2 75 frt. 2 . 
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aö . iüuhe l ik visssanyert erejükéi éa 
egéss-egüket . Sikerrel hasinaltamak 
ideggyengeség, az ifjú on bűnök itHal 
okosuii bajok, hatgerincsorvadai, 
Ideges föfajas, migrain de lAaep 
ferflgyengeség ellen. 

A r a részletes u áshassál (portó 
nélkül) 3 35 f r t 

Számtalan bála- ás elismerő nyilatkozat. > 

Kizárólagos fi- é» szélküldési r ak té r : 

S Í T . GYÖRGY-GYÓUY8ZERTÁR, 

Béce, VI, Wlmmergaase 33 
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kiadóhivatalóban. 
Nyomatott Hageluao Károlynál Kaposvárott 


